
AR UPPER RECEIVER,CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD - TCS AR
UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD

The Upper Receiver, Chamber and Buffer Tube Rod is designed to be used to
clean the upper receiver, bolt channel, the chamber and the lower receivers
buffer tube of the AR-15 platform firearm, when used in conjunction with the
upper receiver and buffer tube Jag, Patches and AR-15 Chamber Brush. The 16"
shaft provides adequate clearance to clean the buffer tube on an A2 and keep
the hand out of the way of the lower receiver. Threaded for both the 5/16 x 27 tpi
and the 8 x 32 tpi, standard firearms industry cleaning threads. The solid
aluminum shaft is fitted to the handle and does not turn allowing the rod to be
used to rotate the chamber brush for fast cleaning of the chamber. Plastic Handle
Aluminum Shaft Buffer tube 5/16x27 & 8x32 TPI non rotating

Attributes

Name: TCS AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD
Manufacturer: TCS
Product no.: 100020862
Mfr. No.: RARURBT
Cartridge: 22 Caliber (.223-.224)
Make: AR-15
Delivery weight: 0.168kg
UPC: 689466565553

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für AR UPPER RECEIVER,
CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD

Einführung
Danke, dass du dich für den AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD von TCS entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Reinigen des Upper Receivers, des Bolzenkanals, der Kammer
und des Buffer Tubes der AR15 Plattform zu helfen. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu
befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Reinigungswerkzeugs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Waffe vor der Verwendung dieses Reinigungsrods entladen ist.
Halte den Reinigungsstab und alle Reinigungszubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Überprüfe den Reinigungsstab vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Trage beim Reinigen deiner Waffe eine Schutzbrille, um zu verhindern, dass Schmutz in deine Augen gelangt.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an der Waffe oder dem Reinigungsstab
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Reinigungsstab während der Verwendung sicher am Griff befestigt ist.
Lass den Reinigungsstab während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Komponenten während des Reinigungsprozesses.
Wenn du Reinigungsmittel verwendest, sorge für eine angemessene Belüftung des Bereichs, um das
Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der AR15 Chamber Brush, Patches und des
Upper Receiver und Buffer Tube Jags.

Montage:

Befestige den massiven Aluminiumschaft des Reinigungsrods am Griff und stelle sicher, dass er sicher
sitzt.
Überprüfe, dass sich der Stab nicht unabhängig vom Griff dreht.

Reinigungsprozess:

Führe den Reinigungsstab in den Upper Receiver oder Buffer Tube ein und stelle sicher, dass er richtig
passt.
Verwende das 5/16 x 27 tpi oder 8 x 32 tpi Gewindeende, je nach Bedarf für dein Reinigungszubehör.
Drehe die Chamber Brush, während der Stab stationär bleibt, um die Kammer effektiv zu reinigen.
Entferne eventuelle Rückstände mit Patches nach Bedarf.

Nach der Reinigung:

Entferne nach dem Reinigen den Reinigungsstab und alle angeschlossenen Zubehörteile.
Reinige den Stab mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände vor der Lagerung zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Patches, Reinigungsmittel oder andere Materialien gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Der Reinigungsstab selbst kann recycelt werden, wo dies möglich ist. Überprüfe die örtlichen
Recyclingrichtlinien für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundensupport.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effizientes Reinigungserlebnis mit dem
AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit
hinsichtlich dieser wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for AR UPPER RECEIVER,
CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD

Introduction
Thank you for choosing the AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD by TCS. This product is
designed to assist in the cleaning of the upper receiver, bolt channel, chamber, and buffer tube of the AR15 platform
firearm. It is important to follow safety guidelines and instructions to ensure safe and effective use of this cleaning
tool.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using this cleaning rod.
Keep the cleaning rod and all cleaning accessories out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose, as described in the product specifications.
Inspect the cleaning rod for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear protective eyewear when cleaning your firearm to prevent debris from entering your eyes.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning rod.
Ensure that the cleaning rod is securely attached to the handle during use.
Do not leave the cleaning rod unattended while in use.
Be cautious of sharp edges and components during the cleaning process.
If using cleaning solvents, ensure proper ventilation in the area to avoid inhalation of fumes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the AR15 Chamber Brush, patches, and the upper
receiver and buffer tube Jag.

Assembly:

Attach the solid aluminum shaft of the cleaning rod to the handle, ensuring it is secure.
Verify that the rod is not rotating independently of the handle.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the upper receiver or buffer tube, ensuring it fits properly.
Use the 5/16 x 27 tpi or 8 x 32 tpi threaded end as necessary for your cleaning accessories.
Rotate the chamber brush while the rod remains stationary to clean the chamber effectively.
Remove any debris using patches as needed.

PostCleaning:

After cleaning, remove the cleaning rod and any attached accessories.
Clean the rod with a suitable solvent to remove any residue before storing.

Disposal Instructions
Dispose of any used patches, cleaning solvents, or other materials in accordance with local waste disposal
regulations.
The cleaning rod itself can be recycled where facilities exist. Check with local recycling guidelines for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient cleaning experience with the AR UPPER
RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la VARILLA
DEL RECEPTOR SUPERIOR, CÁMARA Y TUBO DE
AMORTIGUACIÓN

Introducción
Gracias por elegir la VARILLA DEL RECEPTOR SUPERIOR, CÁMARA Y TUBO DE AMORTIGUACIÓN de TCS.
Este producto está diseñado para ayudar en la limpieza del receptor superior, el canal del cerrojo, la cámara y el
tubo de amortiguación del arma de fuego de plataforma AR15. Es importante seguir las pautas de seguridad e
instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de esta herramienta de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar esta varilla de limpieza.
Mantén la varilla de limpieza y todos los accesorios de limpieza fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, tal como se describe en las especificaciones del producto.
Inspecciona la varilla de limpieza en busca de signos de daño antes de usarla. No la utilices si está dañada.
Cumple con las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al limpiar tu arma de fuego para evitar que los desechos entren en tus ojos.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al arma de fuego o a la varilla de limpieza.
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté firmemente sujeta al mango durante su uso.
No dejes la varilla de limpieza desatendida mientras está en uso.
Ten cuidado con los bordes afilados y componentes durante el proceso de limpieza.
Si utilizas solventes de limpieza, asegúrate de tener una buena ventilación en el área para evitar inhalar
vapores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cámara AR15, parches y
el Jag del receptor superior y tubo de amortiguación.

Ensamblaje:

Conecta el eje de aluminio sólido de la varilla de limpieza al mango, asegurándote de que esté seguro.
Verifica que la varilla no esté girando de forma independiente al mango.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el receptor superior o tubo de amortiguación, asegurándote de que
encaje correctamente.
Utiliza el extremo roscado de 5/16 x 27 tpi o 8 x 32 tpi según sea necesario para tus accesorios de
limpieza.
Rota el cepillo de la cámara mientras la varilla permanece estacionaria para limpiar la cámara de
manera efectiva.
Retira cualquier residuo utilizando parches según sea necesario.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira la varilla de limpieza y cualquier accesorio adjunto.
Limpia la varilla con un solvente adecuado para eliminar cualquier residuo antes de guardarla.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parche usado, solventes de limpieza u otros materiales de acuerdo con las regulaciones
locales de eliminación de desechos.
La varilla de limpieza en sí puede ser reciclada donde existan instalaciones. Consulta las pautas de reciclaje
locales para los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a
su servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y eficiente con la
VARILLA DEL RECEPTOR SUPERIOR, CÁMARA Y TUBO DE AMORTIGUACIÓN. Gracias por tu atención a estas
importantes pautas.
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Guide de Sécurité pour la TIGE DE NETTOYAGE DU
RÉCEPTEUR SUPÉRIEUR, DE LA CHAMBRE ET DU
TUBE DE BUFFER

Introduction
Merci d'avoir choisi la TIGE DE NETTOYAGE DU RÉCEPTEUR SUPÉRIEUR, DE LA CHAMBRE ET DU TUBE DE
BUFFER de TCS. Ce produit est conçu pour aider à nettoyer le récepteur supérieur, le canal du boulon, la chambre
et le tube de buffer des armes à feu de la plateforme AR15. Il est important de suivre les directives de sécurité et les
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant d'utiliser cette tige de nettoyage.
Garde la tige de nettoyage et tous les accessoires de nettoyage hors de portée des enfants.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu, tel que décrit dans les spécifications du produit.
Inspecte la tige de nettoyage pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagée.
Suis les lois et règlements locaux concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de protection lors du nettoyage de ton arme pour éviter que des débris n'entrent dans tes
yeux.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour ne pas endommager l'arme ou la tige de nettoyage.
Assuretoi que la tige de nettoyage est bien fixée à la poignée pendant l'utilisation.
Ne laisse pas la tige de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.
Fais attention aux bords et composants tranchants pendant le processus de nettoyage.
Si tu utilises des solvants de nettoyage, assure une bonne ventilation dans la zone pour éviter l'inhalation de
vapeurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de chambre AR15, des
patchs et le Jag du récepteur supérieur et du tube de buffer.

Assemblage :

Fixe l'arbre en aluminium solide de la tige de nettoyage à la poignée, en t'assurant qu'il est sécurisé.
Vérifie que la tige ne tourne pas indépendamment de la poignée.

Processus de Nettoyage :

Insère la tige de nettoyage dans le récepteur supérieur ou le tube de buffer, en t'assurant qu'elle
s'adapte correctement.
Utilise l'extrémité filetée 5/16 x 27 tpi ou 8 x 32 tpi selon les accessoires de nettoyage nécessaires.
Fais tourner la brosse de chambre pendant que la tige reste stationnaire pour nettoyer efficacement la
chambre.
Enlève tout débris en utilisant des patchs au besoin.

PostNettoyage :

Après le nettoyage, retire la tige de nettoyage et tous les accessoires attachés.
Nettoie la tige avec un solvant approprié pour enlever tout résidu avant de la ranger.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les patchs usagés, solvants de nettoyage ou autres matériaux conformément aux règlements
locaux de mise au rebut.
La tige de nettoyage ellemême peut être recyclée là où des installations existent. Consulte les directives de
recyclage locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, consulte le site Web du fabricant ou
contacte leur service client.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec la TIGE
DE NETTOYAGE DU RÉCEPTEUR SUPÉRIEUR, DE LA CHAMBRE ET DU TUBE DE BUFFER. Merci de prêter
attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RICEVITORE
SUPERIORE, CAMERA E TUBO BUFFER ROD AR

Introduzione
Grazie per aver scelto il RICEVITORE SUPERIORE, CAMERA E TUBO BUFFER ROD AR di TCS. Questo prodotto
è progettato per assistere nella pulizia del ricevitore superiore, del canale del percussore, della camera e del tubo
buffer delle armi della piattaforma AR15. È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni per garantire
un uso sicuro ed efficace di questo strumento di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare questa asta di pulizia.
Tieni l'asta di pulizia e tutti gli accessori di pulizia fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto, come descritto nelle specifiche del prodotto.
Ispeziona l'asta di pulizia per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi durante la pulizia della tua arma per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o all'asta di pulizia.
Assicurati che l'asta di pulizia sia saldamente attaccata al manico durante l'uso.
Non lasciare l'asta di pulizia incustodita mentre è in uso.
Fai attenzione ai bordi e ai componenti affilati durante il processo di pulizia.
Se utilizzi solventi per la pulizia, assicurati di avere una ventilazione adeguata nell'area per evitare l'inalazione
di fumi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi il pennello per camera AR15, le patch e il Jag
del ricevitore superiore e del tubo buffer.

Assemblaggio:

Attacca l'albero in alluminio solido dell'asta di pulizia al manico, assicurandoti che sia sicuro.
Verifica che l'asta non ruoti indipendentemente dal manico.

Processo di Pulizia:

Inserisci l'asta di pulizia nel ricevitore superiore o nel tubo buffer, assicurandoti che si adatti
correttamente.
Utilizza l'estremità filettata 5/16 x 27 tpi o 8 x 32 tpi secondo necessità per i tuoi accessori di pulizia.
Ruota il pennello della camera mentre l'asta rimane ferma per pulire efficacemente la camera.
Rimuovi eventuali detriti utilizzando le patch secondo necessità.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovi l'asta di pulizia e qualsiasi accessorio attaccato.
Pulisci l'asta con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali patch usate, solventi per la pulizia o altri materiali in conformità con le normative locali
sullo smaltimento dei rifiuti.
L'asta di pulizia stessa può essere riciclata dove esistono strutture. Controlla le linee guida locali per il
riciclaggio per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito
web del produttore o contattare il loro servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficiente con il
RICEVITORE SUPERIORE, CAMERA E TUBO BUFFER ROD AR. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Górnej, Komory i
Pręta Bufora TCS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rury Górnej, Komory i Pręta Bufora TCS. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w
czyszczeniu górnej części odbiornika, kanału zamka, komory oraz rury bufora broni platformy AR15. Ważne jest, aby
przestrzegać zasad bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie tego narzędzia do
czyszczenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem tej rury czyszczącej.
Trzymaj rurę czyszczącą i wszystkie akcesoria czyszczące poza zasięgiem dzieci.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem, jak opisano w specyfikacji produktu.
Sprawdź rurę czyszczącą pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Noszenie okularów ochronnych podczas czyszczenia broni, aby zapobiec wpadnięciu zanieczyszczeń do
oczu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić broni ani rury czyszczącej.
Upewnij się, że rura czyszcząca jest pewnie przymocowana do uchwytu podczas użycia.
Nie zostawiaj rury czyszczącej bez nadzoru podczas użycia.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach i komponentach podczas procesu czyszczenia.
Jeśli używasz rozpuszczalników czyszczących, zapewnij odpowiednią wentylację w pomieszczeniu, aby
uniknąć wdychania oparów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do komory AR15, waciki i
końcówkę do górnego odbiornika oraz rury bufora.

Montaż:

Przymocuj solidny aluminiowy pręt rury czyszczącej do uchwytu, upewniając się, że jest on bezpieczny.
Zweryfikuj, że pręt nie obraca się niezależnie od uchwytu.

Proces czyszczenia:

Włóż rurę czyszczącą do górnego odbiornika lub rury bufora, upewniając się, że pasuje prawidłowo.
Użyj gwintowanego końca 5/16 x 27 tpi lub 8 x 32 tpi w zależności od potrzeb Twoich akcesoriów
czyszczących.
Obracaj szczotkę komory, podczas gdy rura pozostaje nieruchoma, aby skutecznie wyczyścić komorę.
Usuń wszelkie zanieczyszczenia używając wacików w razie potrzeby.

Po czyszczeniu:

Po zakończeniu czyszczenia usuń rurę czyszczącą i wszelkie przymocowane akcesoria.
Wyczyść rurę odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć wszelkie resztki przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie używane waciki, rozpuszczalniki czyszczące lub inne materiały zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Samą rurę czyszczącą można poddać recyklingowi tam, gdzie istnieją takie możliwości. Sprawdź lokalne
wytyczne dotyczące recyklingu, aby uzyskać odpowiednie metody utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
czyszczenia z Rurą Górną, Komorą i Prętem Bufora TCS. Dziękujemy za uwagę na te ważne wskazówki.
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Turvaohjeet AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND
BUFFER TUBE ROD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit TCS:n AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan AR15alustaisen aseen ylävastaanottimen, lukon kanavan, kammin ja bufferputken
puhdistamisessa. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi tämän puhdistustyökalun
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen tämän puhdistusvarren käyttöä.
Pidä puhdistusvarsi ja kaikki puhdistuslisävarusteet lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotetiedoissa on kuvattu.
Tarkista puhdistusvarsi ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja aseita puhdistaessasi estääksesi roskien pääsyn silmiisi.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita asetta tai puhdistusvartta.
Varmista, että puhdistusvarsi on tiukasti kiinnitetty kahvaan käytön aikana.
Älä jätä puhdistusvarsia valvomatta käytön aikana.
Ole varovainen terävien reunojen ja komponenttien kanssa puhdistusprosessin aikana.
Jos käytät puhdistussuihkeita, varmista, että alueella on riittävä ilmanvaihto, jotta vältät höyryjen
hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien AR15 Chamber Brush, patches ja
ylävastaanottimen sekä bufferputken Jag.

Kokoaminen:

Kiinnitä puhdistusvarren kiinteä alumiinivarsi kahvaan varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Varmista, että varsi ei pyöri itsenäisesti kahvasta.

Puhdistusprosessi:

Aseta puhdistusvarsi ylävastaanottimeen tai bufferputkeen varmistaen, että se sopii oikein.
Käytä 5/16 x 27 tpi tai 8 x 32 tpi kierrettyä päätä tarpeen mukaan puhdistuslisävarusteidesi kanssa.
Käännä kammiharjaa samalla kun varsi pysyy paikallaan puhdistaaksesi kammin tehokkaasti.
Poista mahdolliset roskat käyttämällä patchesia tarpeen mukaan.

Puhdistuksen jälkeen:

Puhdistuksen jälkeen irrota puhdistusvarsi ja kaikki kiinnitetyt lisävarusteet.
Puhdista varsi sopivalla liuottimella jäännösten poistamiseksi ennen säilyttämistä.

Hävitysohjeet



Hävitä käytetyt patchesit, puhdistussuihkeet tai muut materiaalit paikallisten jätteiden hävitysvaatimusten
mukaisesti.
Puhdistusvarsi itsessään voidaan kierrättää, missä se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet
oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuoteinformaatiosta, käy valmistajan verkkosivustolla tai ota yhteyttä
heidän asiakaspalveluunsa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen AR UPPER
RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD tuotteella. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR UPPER RECEIVER,
CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD

Introduktion
Tack för att du valt AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD från TCS. Denna produkt är
utformad för att hjälpa till med rengöring av den övre mottagaren, boltkanalen, kammaren och buffertuben på AR15
plattformens vapen. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjer och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv
användning av detta rengöringsverktyg.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder denna rengöringsstång.
Håll rengöringsstången och alla rengöringstillbehör utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, som beskrivs i produktspecifikationerna.
Inspektera rengöringsstången för eventuella tecken på skada innan användning. Använd inte om den är
skadad.
Följ lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att förhindra att skräp kommer in i ögonen.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på vapnet eller rengöringsstången.
Se till att rengöringsstången är ordentligt fäst vid handtaget under användning.
Lämna inte rengöringsstången utan uppsikt medan den används.
Var försiktig med vassa kanter och komponenter under rengöringsprocessen.
Om du använder rengöringsmedel, se till att det finns tillräcklig ventilation i området för att undvika inandning
av ångor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive AR15 Chamber Brush, patches och den övre
mottagaren och buffertubens Jag.

Montering:

Fäst den solida aluminiumskaften av rengöringsstången vid handtaget, och se till att det är säkert.
Verifiera att stången inte roterar oberoende av handtaget.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstången i den övre mottagaren eller buffertuben och se till att den passar ordentligt.
Använd den gängade änden 5/16 x 27 tpi eller 8 x 32 tpi vid behov för dina rengöringstillbehör.
Rotera kammarbörsten medan stången förblir stationär för att effektivt rengöra kammaren.
Ta bort skräp med hjälp av patches vid behov.

Efter rengöring:

Efter rengöring, ta bort rengöringsstången och alla fästa tillbehör.
Rengör stången med ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort eventuella rester innan du förvarar den.

Avfallsinstruktioner



Kasta bort använda patches, rengöringsmedel eller andra material i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Rengöringsstången själv kan återvinnas där anläggningar finns. Kontrollera lokala återvinningsriktlinjer för
korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundsupport.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med AR
UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro AR UPPER RECEIVER,
CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR UPPER RECEIVER, CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD od společnosti TCS.
Tento produkt je navržen tak, aby pomáhal při čištění horního přijímače, kanálu závorníku, komory a buffer tube u
palných zbraní platformy AR15. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a
efektivní použití tohoto čisticího nástroje.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím této čisticí tyče.
Uchovávejte čisticí tyč a všechny čisticí příslušenství mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Před použitím zkontrolujte čisticí tyč na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění palných zbraní.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při čištění zbraně noste ochranné brýle, abyste předešli vniknutí nečistot do očí.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškození zbraně nebo čisticí tyče.
Ujistěte se, že je čisticí tyč bezpečně připevněna k rukojeti během použití.
Nenechávejte čisticí tyč bez dozoru během používání.
Buďte opatrní na ostré hrany a komponenty během procesu čištění.
Pokud používáte čisticí rozpouštědla, zajistěte správné větrání v oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně kartáče do komory AR15, hadříků a Jag pro
horní přijímač a buffer tube.

Sestavení:

Připevněte pevnou hliníkovou hřídel čisticí tyče k rukojeti a ujistěte se, že je bezpečně připevněna.
Ověřte, že se tyč neotáčí nezávisle na rukojeti.

Proces čištění:

Vložte čisticí tyč do horního přijímače nebo buffer tube, ujistěte se, že správně sedí.
Použijte závit 5/16 x 27 tpi nebo 8 x 32 tpi podle potřeby pro vaše čisticí příslušenství.
Otočte kartáčem do komory, zatímco tyč zůstává v klidu, abyste efektivně vyčistili komoru.
Odstraňte všechny nečistoty pomocí hadříků podle potřeby.

Po čištění:

Po vyčištění odstraňte čisticí tyč a jakékoli připojené příslušenství.
Vyčistěte tyč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili zbytky před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité hadříky, čisticí rozpouštědla nebo jiné materiály v souladu s místními předpisy o
likvidaci odpadu.
Čisticí tyč samotnou lze recyklovat tam, kde existují zařízení. Zkontrolujte místní pokyny pro recyklaci pro
správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s AR UPPER RECEIVER,
CHAMBER AND BUFFER TUBE ROD. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým pokynům.


